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心‧浮‧受法二，行禪‧說‧獵師，
五支
財物主，瞿曇彌‧多界。
（172）〈心品〉《心經．第一》
	◎內容概述

《法界聖凡水陸大齋法輪寶懺》卷2：「一、《心經》。有一比丘問：誰將世間去？誰為染著？誰起自在？佛言：一切唯心。多聞聖弟子不隨心而心隨多聞。問：多聞義？智慧？黠慧、廣慧義？佛言：順梵行為多聞，知四諦為智慧，能利人為廣慧」。(CBETA, X74, no. 1499, p. 960, a5-9 // Z 2B:2, p. 439, b17-c3 // R129, p. 877, b17-p. 878, a3)

《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1549，n.4：本經敘說有一比丘問世尊：誰將世間去？誰為染著？誰起自在？佛謂一切唯心。多聞聖弟子不隨心自在，而心隨多聞聖弟子。次又問多聞義、智慧義、黠慧廣慧義。佛謂順梵行為多聞，知四諦為智慧，能饒益人為黠慧廣慧。

	◎相關經典
《增支部》～A. IV. 186. Ummagga.（導管）；

西晉‧竺法護譯《佛說意經》大正1，901。


壹、序分
　　我聞如是：一時，佛遊舍衛國，在勝林給孤獨園。
貳、正宗分

一、誰將世間去？誰為染著？誰起自在？
　　爾時，有一比丘獨安靜
處宴坐思惟，心作是念：誰將世間去？誰為染著？誰起自在？

彼時，比丘則於晡時從宴坐起，往詣佛所，稽首禮足，卻坐一面，白曰：「世尊！我今獨安靜處宴坐思惟，心作是念：誰將世間去？誰為染著？誰起自在？」
世尊聞已，歎曰：「善哉！善哉！比丘！謂有賢道而有賢觀，極妙辯才，有善思惟：誰將世間去？誰為染著？誰起自在？比丘！所問為如是耶？」
比丘答曰：「如是，世尊！」
世尊告曰：「比丘！心將世間去，心為染著，心起自在。
比丘！彼將世間去，彼為染著，彼起自在。比丘！多聞聖弟子非心將去，非心染著，非心自在。比丘！多聞聖弟子不隨心自在，而心隨多聞聖弟子。」
比丘白曰：「善哉！善哉！唯然，世尊！」彼時，比丘聞佛所說，歡喜奉行！
二、多聞
問曰：「世尊！多聞比丘
，說多聞比丘（709b）。世尊！云何多聞比丘？云何施設多聞比丘？」
世尊聞已，歎曰：「善哉！善哉！比丘！謂有賢道而有賢觀，極妙辯才，有善思惟：世尊！多聞比丘，說多聞比丘。世尊！云何多聞比丘？云何施設多聞比丘？比丘！所問為如是耶？」
比丘答曰：「如是，世尊！」
世尊告曰：「比丘！我所說甚多，謂正經、歌詠、記說、偈他、因緣、撰錄、本起、此說、生處、廣解、未曾有法及說義。
」

「比丘！若有族姓子，我所說四句偈
，知義知法，趣法向法，趣順梵行。
比丘！說多聞比丘無復過是。

比丘！如是多聞比丘，如來如是施設多聞比丘。」

比丘白曰：「善哉！善哉！唯然，世尊！」彼時，比丘聞佛所說，歡喜奉行！
三、明達智慧
問曰：「世尊！多聞比丘明達智慧
，說多聞比丘明達智慧。世尊！云何多聞比丘明達智慧？云何施設多聞比丘明達智慧？」
世尊聞已，歎曰：「善哉！善哉！比丘！謂有賢道而有賢觀，極妙辯才，有善思惟：世尊！多聞比丘明達智慧，說多聞比丘明達智慧。世尊！云何多聞比丘明達智慧？云何施設多聞比丘明達智慧？比丘！所問為如是耶？」
比丘答曰：「如是，世尊！」
世尊告曰：「比丘！若比丘聞此苦，復以慧正見苦如真者；聞苦集
…；〔聞〕苦滅…；〔聞〕苦滅道，復以慧正見苦
滅道如真者。比丘！如是多聞比丘明達智慧，如來如是施設多聞比丘明達智慧。」
比丘白曰：「善哉！善哉！唯然，世尊！」彼時，比丘聞佛所說，歡喜奉行！
四、黠慧廣慧
問曰：「世尊！聰明比丘黠慧廣慧
，說聰明比丘黠慧廣慧。世尊！云何聰明比丘黠慧廣慧？云何施設聰明比丘黠慧（709c）廣慧？」
世尊聞已，歎曰：「善哉！善哉！比丘！謂有賢道而有賢觀，極妙辯才，有善思惟：世尊！云何聰明比丘黠慧廣慧
？云何施設聰明比丘黠慧廣慧？比丘！所問為如是耶？」
比丘答曰：「如是，世尊！」
世尊告曰：「若比丘不念自害，不念害他，亦不念俱害，比丘但念自饒益及饒益他，饒益多人，愍傷世間，為天、為人求義及饒益，求安隱快樂。
比丘！如是聰明比丘黠慧廣慧，如是如來
施設聰明比丘黠慧廣慧。」
比丘白曰：「善哉！善哉！唯然，世尊！」
彼時，比丘聞佛所說，善受善持，善誦習已，卽從座起，稽首佛足，繞三匝而還。
四、比丘聞世尊教，修行精勤，知法證法，乃至得阿羅漢
彼時，比丘聞世尊教，在遠離獨住，心無放逸，修行精勤。彼在遠離獨住，心無放逸，修行精勤已，族姓子所為，剃除鬚髮，著袈裟衣，至信、捨家、無家、學道者，唯無上梵行訖，於現法中自知自覺，自作證成就遊：生已盡，梵行已立，所作已辦
，不更受有，知如真。彼尊者知法已，乃至得阿羅漢。
參、流通分
　　佛說如是，彼諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
（173）〈心品〉《浮彌經．第二》
	◎內容概述

《法界聖凡水陸大齋法輪寶懺》卷2：「二、《淨彌經》。淨彌為王子說梵行得果，有願、無願、亦有無、非有無。佛說[穀-禾+牛]角及乳、稱水及酪、壓沙及麻、取火母乾濕，四喻」。(CBETA, X74，960a9-11 // Z 2B:2，439c3-5 // R129，878a3-5)

《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1555，n6：本經敘說尊者浮彌答王子耆婆先那童子所問事。謂世尊如是說：或有人作願、或無願、或願無願、或非有願非無願，修行正梵行，彼必得果。尊者說後往詣世尊，告以與王童子所共論事，世尊更為尊者說四種譬喻：[(聲-耳)/牛]牛角及牛乳、抨水及抨酥、壓沙及壓麻子、鑽濕木及鑽燥木，以喻邪、正梵行，得、不得果。

	◎相關經典
《中部》～M. 126. Bhūmijasuttaṃ（《浮彌經》）。


壹、序分
　　我聞如是：一時，佛遊王舍城，在竹林迦蘭哆園。
貳、正宗分

一、尊者浮彌欲入王舍城乞食，先至王子耆婆先那童子（王童子）家
　　爾時，尊者浮彌
，亦在王舍城無事禪（710a）室中。於是，尊者浮彌過夜平旦，著衣持鉢，欲入王舍城而行乞食。尊者浮彌復作是念：且置入王舍城乞食，我寧可往至王子耆婆先那童子
家。於是，尊者浮彌便往至王子耆婆先那童子家。
　　王子耆婆先那童子遙見尊者浮彌來，卽從座起，偏袒著衣，叉手向尊者浮彌，作如是說：「善來！尊者浮彌！尊者浮彌久不來此，可坐此床。」尊者浮彌卽便就坐。
二、王童子與尊者浮彌之問答
　　王子耆婆先那童子稽首尊者浮彌足，卻坐
一面，白曰：「尊者浮彌！我欲有所問，聽我問耶？」
　　尊者浮彌答曰：「王童子！欲問便問，我聞已當思。」
（一）、王童子問浮彌「作願、或無願、或願無願、或非有願非無願〔四句〕行正梵行，彼必得果」之意
　　王童子便問尊者浮彌：「或有沙門、梵志來詣我所，而語我曰：『王童子！有人作願行正梵行，彼必得果；或無願，或願無願，或非有願非無願行正梵行，彼必得果。』尊者浮彌！尊師何意、云何說？」
（二）、浮彌答王童子：世尊及諸梵行者不說「作願〔四句〕行正梵行，彼必得果」
　　尊者浮彌告曰：「王童子！我不面從世尊聞，亦不從諸梵行聞。王童子！世尊或如是說：『或有人作願行正梵行，彼必得果；或無願，或願無願，或非有願非無願行正梵行，彼必得果。』」
（三）、王童子稱歎浮彌之答，以淨妙食供養，浮彌食迄復為說法
　　王童子白曰：「若尊者浮彌尊師如是意、如是說者，此於世間，天及魔、梵、沙門、梵志，從人至天，最在其上。尊者浮彌！可在此食。」尊者浮彌默然而受。王童子知尊者浮彌默然受已，卽從座起，自行澡水，以極美淨妙種種豐饒食、噉、含消，
自手斟酌，令得飽滿。食訖收器，行澡水已，取一小床別坐聽法。尊者浮彌為彼說法，勸發渴仰，成就歡喜。
三、尊者浮彌往詣佛所，與王童子所共論者盡向佛說，佛以四喻廣分別「作願〔四句〕行正梵行」
無量方便為彼說法，勸發渴仰，成就歡喜已，從座起去（710b），往詣佛所，稽首佛足，卻坐一面，與王童子所共論者盡向佛說。
世尊聞已，告曰：「浮彌！何意不為王童子說四喻耶？」
　　尊者浮彌問曰：「世尊！何謂四喻？」
（一）、佛為說四喻
1、求乳喻
（1）、邪見作願〔四句〕行邪梵行，必不得果；猶如擠牛角，必不得乳
　　世尊答曰：「浮彌！若有沙門、梵志邪見…邪見定，彼作願行行邪梵行，必不得果；
無願、願無願、非有願非無願行邪梵行，必不得果。所以者何？以邪求果，謂無道也。浮彌！猶如有人欲得乳者而[殼-几+牛]牛角，必不得乳；無願、願無願、非有願非無願人欲得乳而[殼-几+牛]牛角，必不得乳。所以者何？以邪求乳，謂[殼-几+牛]牛角也。如是，浮彌！若有沙門、梵志邪見…邪見定，彼作願行行邪梵行，必不得果；無願、願無願、非有願非無願行邪梵行，必不得果。所以者何？以邪求果，謂無道也。
（2）、正見作願〔四句〕行正梵行，彼必得果；猶如擠牛乳，彼必得乳
　　「浮彌！若有沙門、梵志正見…正見定，彼作願行行正梵行，彼必得果；無願、願無願、非有願非無願行正梵行，彼必得果。所以者何？以正求果，謂有道也。浮彌！猶如有人欲得乳者，飽飲飼
牛而[殼-几+牛]牛乳，彼必得乳；無願、願無願、非有願非無願人欲得乳，飽飲飼牛而[殼-几+牛]牛乳，彼必得乳。所以者何？以正求乳，謂[殼-几+牛]牛乳也。如是，浮彌！若有沙門、梵志正見…正見定，彼作願行行正梵行，彼必得果；無願、願無願、非有願非無願行正梵行，彼必得果。所以者何？以正求果，謂有道也。
2、求酥喻
（1）、邪見作願〔四句〕行邪梵行，必不得果；猶如以抨抨水，必不得酥
　　「浮彌！若有沙門、梵志邪見…邪見定，彼作願行行邪梵行，必不得果；無願、願無願、非有願非無願行邪梵行，必不得果。所以者何？以邪求果，謂無（710c）道也。浮彌！猶如有人欲得酥者，以器盛水，以抨抨
之，必不得酥；無願、願無願、非有願非無願人欲得酥，以器盛水，以抨抨之，必不得酥。所以者何？以邪求酥，謂抨水也。如是，浮彌！若有沙門、梵志邪見…邪見定，彼作願行行邪梵行，必不得果；無願、願無願、非有願非無願行邪梵行，必不得果。所以者何？以邪求果，謂無道也。
（2）、正見作願〔四句〕行正梵行，彼必得果；猶如以抨抨酪，彼必得酥
　　「浮彌！若有沙門、梵志正見…正見定，彼作願行行正梵行，彼必得果；無願、願無願、非有願非無願行正梵行，彼必得果。所以者何？以正求果，謂有道也。浮彌！猶如有人欲得酥者，以器盛酪，以抨抨之，彼必得酥；無願、願無願、非有願非無願人欲得酥，以器盛酪，以抨抨之，彼必得酥。所以者何？以正求酥，謂抨酥也。如是，浮彌！若有沙門、梵志正見…正見定，彼作願行行正梵行，彼必得果；無願、願無願、非有願非無願行正梵行，彼必得果。所以者何？以正求果，謂有道也。
3、求油喻
（1）、邪見作願〔四句〕行邪梵行，必不得果；猶如以冷水漬沙而取壓，必不得油
　　「浮彌！若有沙門、梵志邪見…邪見定，彼作願行行邪梵行，必不得果；無願、願無願、非有願非無願行邪梵行，必不得果。所以者何？以邪求果，謂無道也。浮彌！猶如有人欲得油者，以笮
具盛沙，以冷
水漬而取壓之，必不得油；無願、願無願、非有願非無願人欲得油，以笮具盛沙，以冷水漬而取壓之，必不得油。所以者何？以邪求油，謂壓沙也。如是，浮彌！若有沙門、梵志邪見…邪見定，彼作願行行邪梵行，必不（711a）得果；無願、願無願、非有願非無願行邪梵行，必不得果。所以者何？以邪求果，謂無道也。
（2）、正見作願〔四句〕行正梵行，彼必得果；猶如以煖湯漬麻而取壓，彼必得油
　　「浮彌！若有沙門、梵志正見…正見定，彼作願行行正梵行，彼必得果；無願、願無願、非有願非無願行正梵行，彼必得果。所以者何？以正求果，謂有道也。猶如有人欲得油者，以笮具盛麻子，以煖湯漬而取壓之，彼必得油；無願、願無願、非有願非無願人欲得油，以笮具盛麻子，以煖湯漬而取壓之，彼必得油。所以者何？以正求油，謂壓麻子也。如是，浮彌！若有沙門、梵志正見…正見定，彼作願行行正梵行，彼必得果；無願、願無願、非有願非無願行正梵行，彼必得果。所以者何？以正求果，謂有道也。
4、求火喻
（1）、邪見作願〔四句〕行邪梵行，必不得果；猶如以濕鑽鑽濕木，必不得火
　　「浮彌！若有沙門、梵志邪見…邪見定，彼作願行行邪梵行，必不得果；無願、願無願、非有願非無願行邪梵行，必不得果。所以者何？以邪求果，謂無道也。浮彌！猶如有人欲得火者，以濕木作火母，以濕鑽鑽，必不得火；無願、願無願、非有願非無願人欲得火，以濕木作火母，以濕鑽鑽，必不得火。所以者何？以邪求火，謂鑽濕木也。如是，浮彌！若有沙門、梵志邪見…邪見定，彼作願行行邪梵行，必不得果；無願、願無願、非有願非無願行邪梵行，必不得果。所以者何？以邪求果，謂無道也。
（2）、正見作願〔四句〕行正梵行，彼必得果；猶如以燥鑽鑽燥木，彼必得火
　　「浮彌！若有沙門、梵志正見…正見定，彼作願行行邪梵行，必不得果；無願、願無願、非有願非無願行正梵行，彼必得果。所以者何？以（711b）正求果，謂有道也。浮彌！猶如有人欲得火者，以燥木作火母，以燥鑽鑽，彼必得火；無願、願無願、非有願非無願人欲得火，以燥木作火母，以燥鑽鑽，彼必得火。所以者何？以正求火，謂鑽燥木也。如是，浮彌！若有沙門、梵志正見…正見定，彼作願行行正梵行，彼必得果；無願、願無願、非有願非無願行正梵行，彼必得果。所以者何？以正求果，謂有道也。浮彌！若汝為王童子說此四喻者，王童子聞已必大歡喜，供養於汝，盡其形壽，謂衣被、飲
食、臥具、湯藥及餘種種諸生活具。」
（二）、尊者浮彌歡喜聞此未所曾聞四喻
　　尊者浮彌白曰：「世尊！我本未曾聞此四喻，何由得說？唯今始從世尊聞之。」
參、流通分
　　佛說如是，尊者浮彌及諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
（174）〈心品〉《受法經（上）．第三》
	◎內容概述

《法界聖凡水陸大齋法輪寶懺》卷2：「三、《受法經》（上）。現未、苦樂四料簡：縱欲、制煩惱、歡喜修行、外道苦行」。(CBETA, X74，960a11-13 // Z 2B:2，439c5-7 // R129，878a5-7)

《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1563，n.1：本經敘說世間真實有四種受法：(一)現樂當來受苦報，(二)現苦當來受樂報，(三)現苦當來受苦報，(四)現樂當來受樂報。若行淫欲，則現樂後苦；強制煩惱，則現苦後樂；外道苦行，則現苦後苦；歡喜修行梵行，五下分結盡，化生於彼而般涅槃，得不退法，不還此世，則現樂後樂。

	◎相關經典
《中部》～M. 45. Cūladhammasamādānasuttaṃ（《得法小經》）。


壹、序分
　　我聞如是：一時，佛遊舍衛國，在勝林給孤獨園。
貳、正宗分

一、世尊說法：世間真實有四種受法
　　爾時，世尊告諸比丘：「世間真實有四種受法
。云何為四？
或有受法現樂當來受苦報，或有受法現苦當來受樂報，或有受法現苦當來亦受苦報，或有受法現樂當來亦受樂報。
二、世尊廣分別世間真實有四種受法
（一）、受法現樂當來受苦報
1、標宗：因欲受極苦
　　云何受法現樂當來受苦報？或有沙門、梵志，快
莊嚴女
共相娛樂，作如是說：『此沙門、梵志於欲見當來有何恐怖，有何災患，而斷於欲，施設斷欲？此快莊嚴於女身體樂更樂
觸。
』彼與此女共相娛樂，於中遊戲，彼受此法，成具足已，身壞命終，趣（711c）至惡處，生地獄中，方作是念：彼沙門、梵志於欲見此當來恐怖，見此災患故，斷於欲，施設斷欲。我等因欲、諍欲、緣欲故，受如是極苦、甚重苦也。
2、譬喻：葛藤纏裹娑羅樹喻
　　猶春後月，日中極熱，有葛藤子
，日
炙坼
迸
，墮一娑羅樹下。彼時，娑羅樹神因此故而生恐怖，於是，彼樹神若邊傍種子村
、〔鬼〕神村，
百穀、藥、木有親親朋友樹神
，於種子見當來有恐怖、有災患故，便往至彼樹神所，而慰勞曰：『樹神勿怖！樹神勿怖！今此種子或為鹿食，或孔雀食，或風吹去，或村
火燒，或野火燒，或敗壞不成種子，如是，樹神！汝得安隱。』若此種子非為鹿食，非孔雀食，非風吹去，非村火燒，非野火燒，亦非敗壞不成種子，此種子不缺不穿，亦不剖坼，不為風、雨、日所中傷，得大雨漬，便速生也。
　　彼樹神而作是念：「以何等故？彼邊傍種子村、〔鬼〕神村，百穀、藥、木親親朋友樹神，於種子見當來有何恐怖、有何災患，而來慰勞我言：『樹神勿怖！樹神勿怖！樹神！此子或為鹿食，或
孔雀食，或風吹去，或村火燒，或野火燒，或敗壞不成種子，如是，樹神！汝得安隱。』若此種子非為鹿食，非孔雀食，非風吹去，非村火燒，非野火燒，亦非敗壞不成種子，此種子不缺不穿，亦不剖坼，不為風、雨、日所中傷，得大雨漬，便速生也。成莖枝葉柔軟成節，觸體喜悅。此莖枝葉柔軟成節，觸體喜悅，樂更樂觸。」
　　此緣樹成大枝節葉，纏裹彼樹，覆蓋在上，覆蓋在上已，彼樹神方
作是念：「彼邊傍種子村、〔鬼〕神村，百穀、藥、（712a）木親親朋友樹神，於種子見此當來恐怖
，見此
災患故，而來慰勞我言：『樹神勿怖
！樹神勿怖！此
種子或為鹿食，或孔雀食，或風吹去，或村火燒，或野火燒，或敗壞不成種子，如是，樹神！汝得安隱。』若此種子非為鹿食，非孔雀食，非風吹去，非村火燒，非野火燒，亦非敗壞不成種子，此種子不缺不穿，亦不剖坼，不為風、雨、日所中傷，得大雨漬，便速生也。我因種子、緣種子故，受此極苦甚重苦也。」
3、法合
　　如是，或有沙門、梵志，快莊嚴女共相娛樂，作如是說：『此沙門、梵志於欲見當來有何恐怖，有何災患，而斷於欲，施設斷欲？此快莊嚴於女身體樂更樂觸。』彼與此女共相娛樂，於中遊戲，彼受此法，成具足已，身壞命終，趣至惡處，生地獄中，方作是念：「彼沙門、梵志於欲見此當來恐怖，見此災患故，斷於欲，施設斷欲。我等因欲、諍欲、緣欲故，受如是極苦甚重苦也，是謂受法現樂當來受苦報。」
（二）、受法現苦當來受樂報
　　云何受法現苦當來受樂報？或有一自然重濁欲、重濁恚、重濁癡
，彼數隨欲心，受苦憂慼，數隨恚心、癡心，受苦憂慼。彼以苦以憂，盡其形壽，修行梵行，乃至啼泣墮淚。彼受此法，成具足已，身壞命終，必昇善處，生於天中，是謂受法現苦當來受樂報。
（三）、受法現苦當來亦受苦報
　　云何受法現苦當來亦受苦報？
或有沙門、梵志裸形無衣，或以手為衣，或以葉為衣，或以珠為衣；或不以瓶取水，或不以櫆
取水；不食刀杖、劫、抄之食，
不食欺妄食；不自往
，不遣信
，不來尊，不善尊（712b），不住尊；
若有二人食，不在中食；不懷妊家食，不畜狗家食；家有糞蠅飛來而不食；不噉魚，不食肉，不飲酒；不飲惡水，或都不飲，學無飲行；或噉一口，以一口為足，或二、三、四……乃至七口，以七口為足；或食一得，以一得為足，或二、三、四……乃至七得，以七得為足；或日一食，以一食為足，或二、三、四、五、六、七日、半月、一月一食，以一食為足；或食菜茹
，或食稗子
，或食穄米
，或食雜[麩-夫+黃]，或食頭頭邏
食，或食麁
食；或至無事處，依於無事；或食根，或食果，或食自落果；或持連合衣，或持毛衣，或持頭舍衣，或持毛頭舍衣
，或持全皮，或持穿皮，或持全穿皮；或持散髮，或持編髮，或持散編髮；或有剃髮，或有剃鬚，或剃鬚髮；或有拔髮，或有拔鬚，或拔鬚髮；或住立斷坐，或修蹲行
；或有臥刺，以刺為床；或有臥草
，以草
為床；或有事水，晝夜手抒
；或有事火，竟宿
燃之；或事日、月、尊祐大德，叉手向彼。如此之比，受無量苦，學煩熱行。彼受此法，成具足已，身壞命終，必至惡處，生地獄中，是謂受法現苦當來亦受苦報
。
（四）、受法現樂當來亦受樂報
　　云何受法現樂當來亦受樂報？或有一自然不重濁欲、不重濁恚、不重濁癡，彼不數隨欲心，受苦憂慼；不數隨恚心、癡心，受苦憂慼。彼以樂以喜，盡其形壽，修行梵行，乃至歡悅
心。彼受此法，成具足已，五下分結盡，化生於彼而般涅槃，得不退法，不還此世，是謂受法現樂當來亦受樂報。
二、結
世間真實有是四種受法者，因此（712c）故說。」
參、流通分
　　佛說如是，彼諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
（175）〈心品〉《受法經（下）．第四》
	◎內容概述

《法界聖凡水陸大齋法輪寶懺》卷2：「四、《受法經》（下）。以苦樂心修十善惡，成四料簡」。(CBETA, X74，960a13-14 // Z 2B:2，439c7-8 // R129，878a7-8)
《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1569，n.5：本經敘說佛告諸比丘世間癡法雖祈求喜、愛、可之法，卻生不喜、不愛、不可之法；佛陀之不癡法雖難見難覺，但能生喜、愛、可法。並謂世間真實有四種受法：(一)感喜樂而犯十惡者，現在樂未來苦。(二)感苦憂而行十善者，現在苦未來樂。(三)感苦憂而犯十惡者，現在未來俱苦。(四)感喜樂而行十善者，現在未來俱樂。

	◎相關經典
《中部》～M. 46. Mahādhammasamādānasuttaṃ（《得法大經》）；
西晉‧竺法護譯《佛說應法經》大正1，902。


壹、序分
　　我聞如是：一時，佛遊拘樓瘦劍磨瑟曇拘樓都邑。
貳、正宗分

一、世尊略說癡法與不癡法
（一）、癡法
　　爾時，世尊告諸比丘：「此世間如是欲、如是望
、如是愛、如是樂、如是意：『令不喜、不愛、不可法滅，喜、愛、可法生。』彼如是欲、如是望
、如是愛、如是樂、如是意，然不喜、不愛、不可法生，喜、愛、可法滅，此是癡法。
（二）、不癡法
我法甚深！難見、難覺、難達，如是我法甚深，難見、難覺、難達，不喜、不愛、不可法滅，喜、愛、可法生，是不癡法。
二、世尊依「世間真實有四種受法」廣分別癡法與不癡法（慧法）
（一）、世間真實有四種受法
　　世間真實有四種受法。云何為四？
或有受法現樂當來受苦報，或有受法現苦當來受樂報，或有受法現苦當來亦受苦報，或有受法現樂當來亦受樂報。
1、受法現樂當來受苦報
云何受法現樂當來受苦報？或有一自樂自喜殺生，因殺生，生樂生喜；彼自樂自喜不與取、邪淫、妄言……乃至邪見
，
因邪見，生樂生喜。如是身樂、心樂，不善從、不善生，不趣智、不趣覺、不趣涅槃，是謂受法現樂當來受苦報。
2、受法現苦當來受樂報
云何受法現苦當來受樂報？或有一自苦自憂斷殺，因斷殺，生苦生憂；彼自苦自憂斷不與取、邪淫、妄言……乃至斷邪見，
因斷邪見，生苦生憂。如是身苦、心苦，善從、善生，趣智、趣覺、趣於涅槃，是謂受法現苦當來受樂報。
3、受法現苦當來亦受苦報
云何受法現苦當來亦受苦報？或有一自苦自憂殺生，因殺生，生苦生憂；彼自苦自憂不與取、邪淫、妄言……乃至邪見，因邪見生苦、生（713a）憂。如是身苦、心苦，不善從、不善生，不趣智、不趣覺、不趣涅槃，是謂受法現苦當來亦受苦報。
4、受法現樂當來亦受樂報
云何受法現樂當來亦受樂報？或有一自樂自喜斷殺，因斷殺，生樂生喜；彼自樂自喜斷不與取、邪淫、妄言……乃至斷邪見，因斷邪見，生樂生喜。如是身樂、心樂，善從、善生，趣智、趣覺、趣於涅槃，是謂受法現樂當來亦受樂報。
（二）、癡法：四種受法不知如真，習行邪法不習行正法，苦生樂滅
1、「受法現樂當來受苦報」不知如真，習行（受法現樂當來受苦報）不斷，苦生樂滅
　　「若有受法現樂當來受苦報，彼癡者不知如真。此受法現樂當來受苦報，不知如真已，便習行不斷；習行不斷已，便不喜、不愛、不可法生，喜、愛、可法滅。猶如阿摩尼藥
，一分好色、香、味，然雜以毒，或有人為病故服，服時好色香味，可口而不傷咽，服已在腹，便不成藥。如是此受法現樂當來受苦報，彼癡者不知如真。此受法現樂當來受苦報，不知如真已，便習行不斷；習行不斷已，便不喜、不愛、不可法生，喜、愛、可法滅，是謂癡法。
2、「受法現苦當來受樂報」不知如真，不習行（受法現苦當來受樂報）而斷之，苦生樂滅
　　「若有受法現苦當來受樂報，彼癡者不知如真。此受法現苦當來受樂報，不知如真已，便不習行而斷之；不習行斷已，便不喜、不愛、不可法生，喜、愛、可法滅，是謂癡法。
3、「受法現苦當來亦受苦報」不知如真，習行（受法現苦當來亦受苦報）不斷，苦生樂滅
　　「若有受法現苦當來亦受苦報，彼癡者不知如真。此受法現苦當來亦受苦報，不知如真已，便習行不斷；習行不斷已，便不喜、不愛、不可法生，喜、愛、可法滅。猶如大小便，復雜以毒，或有人為病故服，服時惡色臭無味，不可口而傷咽，服已在腹便不成藥。如是此受法現苦當來亦受苦報，彼癡者不知如真。此受法現苦當來亦受苦（713b）報，不知如真已，便習行不斷；習行不斷已，便不喜、不愛、不可法生，喜、愛、可法滅，是謂癡法。
4、「受法現樂當來亦受樂報」不知如真，不習行（受法現樂當來亦受樂報）而斷之，苦生樂滅
　　「若有受法現樂當來亦受樂報，彼癡者不知如真。此受法現樂當來亦受樂報，不知如真已，便不習行而斷之；不習行斷已，便不喜、不愛、不可法生，喜、愛、可法滅，是謂癡法。
5、「習行法、不習行法」不知如真，習行邪法不習行正法，苦生樂滅
彼習行法不知如真，不習行法不知如真；習行法不知如真，不習行法不知如真已，不習行法習，習行法不習；不習行法習，習行法不習已，便不喜、不愛、不可法生，喜、愛、可法滅，是謂癡法。
（三）、慧法：四種受法知如真，習行正法不習行邪法，樂生苦滅
1、「受法現樂當來受苦報」知如真，不習行（受法現樂當來受苦報）而斷之，樂生苦滅
　　「若有受法現樂當來受苦報，彼慧者知如真。此受法現樂當來受苦報，知如真已，便不習行而斷之；不習行斷已，便喜、愛、可法生，不喜、不愛、不可法滅，是謂慧法。
2、「受法現苦當來受樂報」知如真，習行（受法現苦當來受樂報）不斷，樂生苦滅
若有受法現苦當來受樂報，彼慧者知如真。此受法現苦當來受樂報，知如真已，便習行不斷；習行不斷已，便喜、愛、可法生，不喜、不愛、不可法滅。猶如大小便和若干種藥，或有人為病故服，服時惡色、臭、無味，不可口而傷咽，服已在腹便成藥。如是此受法現苦當來受樂報，彼慧者知如真。此受法現苦當來受樂報，知如真已，便習行不斷；習行不斷已，便喜、愛、可法生，不喜、不愛、不可法滅，是謂慧法。
3、「受法現苦當來亦受苦報」知如真，不習行（受法現苦當來亦受苦報）而斷之，樂生苦滅
　　「若有受法現苦當來亦受苦報，彼慧者知如真。此受法現苦當來亦受苦報，知如真已，便不習行而斷之；不習行斷已，便喜、愛、可法生，不喜、不愛、不可法滅，是謂慧法。
4、「受法現樂當來亦受樂報」知如真，習行（受法現樂當來亦受樂報）不斷，樂生苦滅
若有受法現樂當來亦受樂報，彼慧者知如真。此受法現樂當來亦受（713c）樂報，知如真已，便習行不斷；習行不斷已，便喜、愛、可法生，不喜、不愛、不可法滅。猶如酥、蜜
和若干種藥，或有人為病故服，服時好色香味，可口而不傷咽，服已在腹便成藥。如是此受法現樂當來亦受樂報，彼慧者知如真。此受法現樂當來亦受樂報，知如真已，便習行不斷；習行不斷已，便喜、愛、可法生，不喜、不愛、不可法滅，是謂慧法。
5、「習行法、不習行法」知如真，習行正法不習行邪法，苦生樂滅
彼習行法知如真，不習行法知如真；習行法知如真，不習行法知如真已，便習行法習，不習行法不習；習行法習，不習行法不習已，便喜、愛、可法生，不喜、不愛、不可法滅，是謂慧法。

（四）、小結
世間真實有是四種受法者，因此故說。」
參、流通分
　　佛說如是，彼諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
參考經論
▲《阿毘達磨集異門足論》卷8，大正26，398c6-399a8：

四法受者：一、有法受能感現樂後苦異熟，二、有法受能感現苦後樂異熟，三、有法受能感現苦後苦異熟，四、有法受能感現樂後樂異熟。

云何法受能感現樂後苦異熟？
答：如世尊說：苾芻當知，如有一類補特伽羅，與喜樂俱害生命、不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麁惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、邪見。彼害生命，廣說乃至邪見為緣，得喜得樂。如是種類身樂心樂是不善，不善類究竟攝受，能障通慧、能障等覺、能障涅槃。是名法受能感現樂後苦異熟。

云何法受能感現苦後樂異熟？
答：如世尊說：苾芻當知，如有一類補特伽羅，與憂苦俱離害生命、離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麁惡語、離雜穢語、無貪、無瞋、正見。彼離害生命，廣說乃至正見為緣，得憂得苦。如是種類身苦心苦是善，善類究竟攝受，能引通慧、能證等覺、能得涅槃。是名法受能感現苦後樂異熟。

云何法受能感現苦後苦異熟？
答：如世尊說：苾芻當知，如有一類補特伽羅，與憂苦俱害生命、不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麁惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、邪見。彼害生命，廣說乃至邪見為緣，得憂得苦。如是種類身苦心苦是不善，不善類究竟攝受，能障通慧、能障等覺、能障涅槃。
是名法受能感現苦後苦異熟。

云何法受能感現樂後樂異熟？
答：如世尊說：苾芻當知，如有一類補特伽羅，與喜樂俱離害生命、離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麁惡語、離雜穢語、無貪、無瞋、正見。彼離害生命，廣說乃至正見為緣，得喜得樂。如是種類身樂心樂是善，善類究竟攝受，能引通慧、能證等覺、能得涅槃。
是名法受能感現樂後樂異熟。

▲《瑜伽師地論》卷35〈本地分•菩薩地〉，大正30，483, a27-b20：

云何菩薩利益種類自利利他？略說應知有五種相：

一、無罪相，二、攝受相，三、此世相，四、他世相，五、寂滅相。
（1）無罪相

若諸菩薩所有自能若少若多攝受善法，增長善法；或復令他若少若多攝受善法，增長善法，勸勉調伏，安置建立，是名菩薩利益種類自利利他無有罪相。
（2）攝受相

若諸菩薩能引所有若自若他無染污樂、或眾具樂、或住定樂，是名菩薩利益種類自利利他能攝受相。
（3、4）此、他世相

若諸菩薩自利利他，或有此世能為利益，非於他世；或有他世能為利益，非於此世；或有此世及於他世俱為利益；或有此世及於他世俱非利益，如是四種自利利他於四法受，隨其次第，如應當知。云何名為四種法受？
◎或有法受，現在受樂，於當來世受苦異熟。

◎或有法受，現在受苦，於當來世受樂異熟。

◎或有法受，現在受樂，於當來世受樂異熟。

◎或有法受，現在受苦，於當來世受苦異熟。
此四廣辨，如經應知，是名菩薩利益種類自利利他，此、他世相。
（5）寂滅相

若諸菩薩所有涅槃，及得涅槃世出世間涅槃分法，是名菩薩利益種類自利利他寂滅略相。當知此相望餘一切，無上最勝。
▲《成實論》卷1，大正32，240b11-19：

復次業有二種，若善、不善。

或有善業而現受苦，如以持戒而受諸惱。

或有罪業今現受樂，如為破戒而得自在。

或有生疑謂未來世亦如現在，是故如來次業說受。

受法四種：有現苦後樂、現樂後苦、有現樂後樂、現苦後苦。

佛悉了知處、事、因、報。處名受者，事名施物，因名施心，如《經》中說：『先心歡喜，施時心淨；施已無悔，是業得果。』名之為報。
唯佛能知是業多少。
�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1549，n.2：「支」，麗本作「枝」，今依據明本改作「支」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1551，n.1：「靜」，麗本作「靖」，今依據宋、元、明三本改作「靜」


�《雜阿含經》卷36（1009經），大正2，264a22-27：「時彼天子說偈問佛：「誰持世間去？誰拘牽世間？何等為一法，制御於世間？」爾時、世尊說偈答言：「心持世間去，心拘引世間，其心為一法，能制御世間」。」；《別譯雜阿含經》卷12（1009經），大正2，459a24-b2：「時有一天，光色倍常。於其夜中，來詣佛所。威光顯照，遍于祇洹，赫然大明。却坐一面，而說偈言：「云何生世間生世間＝世間生【宋】【元】【明】？云何得和合？幾愛愛＝受【宋】＊【元】＊【明】世間有？何物苦世間？」爾時世尊以偈答言：「六愛生世間，六觸能和合；六愛愛＝受【宋】＊【元】＊【明】能得有，六情生諸苦」。


《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1551，n.2：「誰將世間去？誰為染著？誰起自在？」，《佛說意經》（大正1，901b27-29）作：「以何故世間牽？以何故受於苦？以何故生已，生已人隨從？」巴利本作 Kena nu kho bhante loko niyyati, kena loko parikissati, kassa ca uppannassa vasaṃ gacchati？(此段為一比丘請問世尊之語)其意為：世尊！究竟世間是由誰指導，世間由誰拖曳(牽引)，〔世間〕被何種已生之自在力所控制呢？


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1551，n.3：「比丘！心將世間去……心起自在」，巴利本作 Cittena kho bhikkhu loko niyyati cittena parikissati cittassa uppannassa vasaṃ gacchati.(比丘！確實，世間由心引導，由心牽引，被已生之心的自在力所控制。)


  另參考《鞞婆沙論》卷4，大正28，442b12-20：「意根二事為增上緣，一者次生當來有，二者自在。次生當來有者，如所說：阿難！若識不入母胎，寧名色膜漸厚不？阿難曰：不也。世尊！是謂次生當來有也。自在者，如所說：比丘！心牽世間，心煩惱，心生自在。更有說者：意根復有二事增上緣，一者染著，二者清淨。染著者，如所說：心染著眾生染著。清淨者，如所說：心清淨眾生清淨。是謂意根二事為增上緣。」


  《大乘莊嚴經論》卷11，大正30，646b6-647a2：「十五義成立剎那剎那滅義。一由起，二從因，三相違，四不住，五無體，六相定，七隨轉，八滅盡，九變異，十因，十一果，十二執持，十三增上，十四隨淨，十五隨生，由此十五義剎那壞義可得成立。……第十三增上者，又如佛說：「心將世間去，心牽世間來，由心自在世間隨轉。」識緣名色此說亦爾。故知諸行是心果。」


  印順導師說「由心所造」、「隨心所變」的唯識思想，是啟發於原始佛教的緣起論。請參閱《唯識學探源》，p.32-35。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1551，n.4：「多聞比丘」，巴利本作 bahussuto dhammadharo(多聞持法者)。


�《佛光阿含藏‧中阿含(一)》，p.3，n.8：「以上『正經、歌詠……及說義』等即是所謂十二部經。佛教的根本聖典，若以內容、形式、文體等分類之，則有九種(即九分教)與十二種(即十二部經)之別。十二部經之名目如下：一、『正經』(Sutta)(巴)，又作修多羅、素怛纜、契經、貫經，內容係以長篇之行文(散文體)來敘說一貫之法義。二、『歌詠』 (Geyya)(巴)，又作祇夜、重頌、應頌，將前面的正經重新以偈頌體舖敘之。三、『記說』(Veyyākarana)(巴)，又作解說、受記、授記。為佛陀或弟子解釋修多羅，或為佛陀預言弟子命終後或成佛後之各種因緣。四、『偈咃』(Gāthā)(巴)，又作伽陀、偈他、偈、孤起頌、不重頌，即偈頌。五、『因緣』 (Nidāna)(巴)，又作尼陀那、緣起，敍說佛陀說法教化之各種因緣。六、『撰錄』(Apadāna)(巴)，為佛陀說法教化時所引用各種譬喻之集成。七、『本起』 (Itivuttaka)(巴)，又作相應、如是語、本事、伊帝目多迦、育多伽，為佛陀敘說弟子宿世之事，係由長文與韻文混合而成者。八、『此說』 (Udāna)(巴)，又作法句、優陀那、烏陀那、喜頌、感興偈、自說，為佛陀隨意歡喜所說之句。九、『生處』 (Jātaka)(巴)，又作本緣、本生經、闍多迦、生傳，敘說佛陀過去世之因緣。十、『廣解』 (Vedalla)(巴)，音譯為毘陀羅，又作廣經、方廣，由淺至深地廣說菩薩道之真理。十一、『未曾有法』 (Abbhutadhamma)(巴)，音譯作阿浮陀達磨，以希有、未曾有之法來稱歎佛德之奇特。十二、『說義』 (Upadewa)(梵)，音譯作優波提舍，又作大教、說義、論義經，以法義問答來廣論佛陀所說之法。以上十二部經各目，除去五、六、十二，所餘九目即是巴利經典所列之九分教。」


另參見《阿毘達磨大毘婆沙論》卷1，大正27，2a20-22；《瑜伽師地論》卷20（大正30，388c19-20），卷21（大正30，396c21-23），卷24（大正30，412a17-18），卷25（大正30，418c9-11），卷77（大正30，723c6-7）。


�《中阿含經》卷1（1經），大正1，421c16-19：「一心聽經人復有二種：「有聞持法，有聞不持法；若聞持法者勝，聞不持法者為不如也」。另參考《增壹阿含經》卷33，大正2，729a20-23。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1551，n.5：四句偈(catuppadā gāthā)(巴)，即首盧迦，為印度計算經論之單位，包括四句三十二字。


� 參考Dhammapada《法句經》〈雙品〉第19、20頌：


 19 . Bahumpi ce saṃhita [sahitaṃ (sī. syā. kaṃ. pī.)] bhāsamāno, na takkaro hoti naro pamatto;


     gopova gāvo gaṇayaṃ paresaṃ, na bhāgavā sāmaññassa hoti.


（即使他背誦了許多經典，然而並不依法實行，這怠惰的人有如牧童在數別人的牛，沒得分享沙門生活的利益。）


 20 . Appampi ce saṃhita bhāsamāno, dhammassa hoti [hotī (sī. pī.)] anudhammacārī;


    rāgañca dosañca pahāya mohaṃ, sammappajāno suvimuttacitto; 


    anupādiyāno idha vā huraṃ vā, sa bhāgavā sāmaññassa hoti. 


（即使他只背誦了少許經典，然而真正依法實行，捨棄貪瞋痴，如實知見後得以令心解脫，不再執著於今生與來世，他得以分享沙門生活的利益。（註：沙門生活的利益是指道果。））


�《增支部•四集》〈第四戰士品〉，186經：「比丘！即使一四句偈，知義、知法、行法隨法，即是多聞持法者」。（日譯南傳18，p.312）


《中阿含經》卷1（1經），大正1，421c19-27：「謂聞持法人復有二種：有聞法觀義，有聞法不觀義；若聞法觀義者勝，聞法不觀義者為不如也。謂聞法觀義人復有二種：有知法、知義、向法次法、隨順於法、如法行之，有不知法、不知義、不向法次法、不隨順法、不如法行；若知法、知義、向法次法、隨順於法、如法行者勝，不知法、不知義、不向法次法、不隨順法、不如法行者為不如也」。另參考《增壹阿含經》卷33，大正2，729a17-26。


�《雜阿含經》卷1（25經），大正2，5c3-7：「佛告比丘：『諦聽，善思，當為汝說。比丘！當知若聞色，是生厭，離欲，滅盡，寂靜法，是名多聞。如是聞受、想、行、識，是生厭，離欲，滅盡，寂靜法，是名多聞。比丘！是名如來所說多聞』」。另參考《雜阿含經》卷14（362經），大正2，100b23-c3。


  另參考印順導師《成佛之道》，p.328：「一、多聞，並非廣識名相而已。依聲聞法，聞無常無我是多聞，所以說：『若人生百歲，不解生滅法，不如生一日，而得解了之』。大乘法中，多聞是聞空性不生不滅，如《楞伽經》等說。所以能通達實義的，才是多聞的善知識。二、在十法行中，聞只是聽聞，讀誦，解說等，也就是依文達義。所以如以聞慧為對於修習般若無用，是不合佛法的，是會漂流於三藏教典以外的。但是，這雖是必要的，但還是初步的，還要依此而向思、修前進！」


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1553，n.1：「多聞比丘明達智慧」，巴利本作 Sutavā nibbedhikāpañño(具聞之決擇慧者)。《佛說意經》（大正1，901c）作「多聞比丘智慧捷疾」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1553，n.2：「集」，麗本作「習」，今依據元、明二本改作「集」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1553，n.3：「苦」字之下，元、明二本均有一「集」字。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1553，n.4：「聰明比丘黠慧廣慧」，巴利本作 paṇdito mahāpañña(賢明大慧者)。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1553，n.5：「慧」字之下，宋、元、明三本均有「說聰明比丘黠慧廣慧世尊」十一字。


�《中阿含經》卷1（1經），大正1，421c27-422a7：「謂知法、知義、向法次法、隨順於法、如法行人復有二種：有自饒益，亦饒益他，饒益多人，愍傷世間，為天、不為人求義及饒益，求安隱快樂；有不自饒益，亦不饒益他，不饒益多人，不愍傷世間，不為天、不為人求義及饒益，求安隱快樂。若自饒益，亦饒益他，饒益多人，愍傷世間，為天、為人求義及饒益，求安隱快樂者，此人於彼人中為極第一，為大、為上、為最、為勝、為尊、為妙」。另參考《增壹阿含經》卷33，大正2，729a26-29。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1553，n.6：「如是如來」，宋、元、明三本均作「如來如是」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1555，n.2：「辦」，大正本作「辯」。


� 浮彌～Bhūmija.（大正1，709d，n.28）。


 《翻梵語》卷6，大正54，1026b13：「浮彌（譯曰地也）」。


《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1555，n.8：尊者浮彌(āyasmā Bhūmija)(巴)，守持三衣不離食息第一比丘。


� 王子耆婆先那童子家～Jayasenassa rājakumārassa nivesana.（大正1，710d，n.1）


《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1555，n.9：王子耆婆先那童子(Jīvasena Kumāra)(巴)，即壽軍童子。然巴利本此處作 Jayasena rājakumāra(勝軍童子)。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1557，n.1：「坐」，宋、元、明三本均作「住」。


�《十誦律》卷56，大正 23，415c-416a：「噉法者，佛聽九種噉：根噉、莖噉、葉噉、磨噉、果噉、胡麻噉、石蜜噉、白蜜噉。噉時勿令大作聲，是名噉法。含消法者，佛聽四種含消：酥、油、蜜、石蜜。比丘含是四含消時，應作是念：我以治病因緣故含，不為美味。是名含消法。食法者，佛聽食五種食：飯、麨、糒、魚、肉。比丘食是食，應生厭心，為存身命故，念莫墮數數食別眾食。又作是念：受殘食想。是名食法。」


�《MLDB》，p.998：「Whatever recluses and brahmins have wrong view, wrong intention, wrong speech, wrong action, wrong livelihood, wrong effort, wrong mindfulness, and wrong concentration, if they make an aspiration and they lead the holy life, they are unable to procure any fruit.」（若有沙門、梵志邪見、…、邪定，彼作願行行於聖道，必不得果）


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1559，n.1：「飼」，宋本作「悖」。


�【抨〔ㄆㄥ〕】： 4.攪拌擊搗。 北魏  賈思勰 《齊民要術‧養羊》：“抨酥法：以夾榆木碗為杷子抨酥……旦起，瀉酪著甕中炙，直至日西南角，起手抨之，令杷子常至甕底。”（《漢語大字典》第5冊，p.449）


�【笮〔ㄓㄚˋ〕】：1.榨酒器。 2.壓物使出汁液。（《漢語大字典》第8冊，p.1120）


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1559，n.4：「冷」，元本作「於」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1561，n.2：「飲」，宋、元、明三本均作「飯」。


�《瑜伽論記》卷8，大正42，490b1-6：「四法受明怖現惡因，及重後世者明畏當苦。四法受者，受謂苦樂報受，受即是法，故云法受。如下文說：如富貴人廣造諸惡現樂後苦，如貧賤人持戒現苦後樂，富貴人修施戒等現樂後樂，貧賤人破戒等現苦後苦。」


�【快】： 8.猶好。《三國志‧魏志‧華佗傳》：“快自養，一月可小起，好自將愛，一年便健。”《周書‧達奚武傳》：“﹝ 達奚武 ﹞夢見一白衣人來，執 武 手曰：‘快辛苦。’甚相嘉尚。” 9.善於，能。（《漢語大字典》第7冊，p.435）


�「快莊嚴女」。參考《MLDB》，p.405：「women wanderers who wear their hair bound in a topknot.」（頭頂綁著髮髻的遊行女）。


�《佛光阿含藏．中阿含（一）》，p.233：樂更樂、苦更樂、不苦不樂更樂(sukhasamphassa, dukkhasamphassa, adukkhamasukhasamphassa)(巴)。「更樂」，新譯作「觸」，故又作「樂觸、苦觸、不苦不樂觸」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1563，n.3：(038)「此快莊嚴於女身體樂更樂觸」，巴利本作 sukho imissā paribbajikāya taruṇāya mudukāya lomasāya bāhāya samphasso ti(觸此年輕的、柔軟的、毛細軟的女遊行者之腕是快樂)


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1563，n.4：「葛藤子」，巴利本作 māluvāsipāṭikā(葛之果皮)。宋本作「葛騰子」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1563，n.5：「日」，麗本作「曰」，今依據明本改作「日」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1563，n.6：「坼」，麗本作「圮」，宋本作「岸」，今依據元、明二本改作「坼」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1563，n.7：「坼迸」，巴利本作phaleyya(可能破裂)。


�《根本說一切有部毘奈耶》卷27，大正23，776b7-18：「種子村者。有五種子：一根種、二莖種、三節種、四開種、五子種。云何根種？謂香附子、菖蒲、黃薑、白薑、烏頭附子等，此物皆由種根乃生，故名根種。云何莖種？謂石榴樹、柳樹、蒲萄樹、菩提樹、烏曇跋羅樹、溺屈路陀樹等，此等皆由莖生，故名莖種。云何節種？謂甘蔗、竹、[竺-二+韋]等，此等皆由節上而生，故名節種。云何開種？謂蘭香、芸荽、橘、柚等子，此等諸子皆由開裂乃生，故名開種。云何子種？謂稻、麥、大麥、諸豆、芥等，此等諸子由子故生，故名子種。斯等總名種子村。」；另參閱《根本薩婆多部律攝》卷9，大正24，577a6-15。


�《中阿含經》卷34（141經），大正1，647b28-29：「猶種子村及與鬼村，百穀、藥、木得生長養。」


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1563，n.8：「彼樹神若邊……朋友樹神」，巴利本(M. vol. 1, p. 306)作 tasmiṃ sāle adhivatthāya devatāya mittāmaccā ñātisālohitā, ārāmadevatā vanadevatā rukkhadevatā, osadhitinavanaspatisu adhivatthā devatā(住在其沙羅樹之神之朋友、同僚、親戚、血緣，園神、林神、樹神，以及住於藥草、喬木之諸神。)


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1563，n.9：「村」，宋本作「得」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1565，n.2：「或」，宋、元、明三本均作「或為」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1565，n.3：「方」，宋、元、明三本均作「而」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1565，n.4：「恐怖」二字之上，宋本有「有何」二字。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1565，n.5：「見此」，宋本作「有何」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1565，n.6：「怖」，宋、元、明三本均作「恐」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1565，n.7：「此」字之上，宋、元、明三本均有「樹神」二字。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1567，n.1：「自然重濁欲、重濁恚、重濁癡」，巴利本作pakatiyā tibbarāgajātiko …… tibbadosajātiko …… tibbamohajātiko(謂具自然的強烈的貪欲生者……強烈的瞋恚生者……強烈的愚癡生著。)


�【櫆】：同“ 魁”。湯匙。《集韻‧平灰》：“《說文》：‘羹斗也。’或從木魁。一曰北斗首星。”（《漢語大字典》第4冊，p.1338）


�《佛光阿含藏‧中阿含(一)》，p.119，n.3：不食刀杖劫抄之食：不食以武力搶奪得來之食物。


�《佛光阿含藏‧中阿含(一)》，p.119，n.4：不自往：謂不接受招請之供養。


�《佛光阿含藏‧中阿含(一)》，p.119，n.5：不遣信：施主差遣信使來請應供，亦不去受供。


�《佛光阿含藏‧中阿含(一)》，p.119，n.6：不來尊、不善尊、不住尊：謂見面時，施主以如下三種語氣：「來此！尊者；善哉！尊者；住此！尊者。」稱呼時，就不受供。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1567，n.2：「茹」，巴利本作 sākabhakkho(食野菜)。大正本作「茄」。


�《佛光阿含藏‧中阿含(一)》，p.19，n.8：稗子(sāmāka)(巴)，像穀的一種草。


�《佛光阿含藏‧中阿含(一)》，p.119，n.9：穄米(nīvāra)(巴)，野生之穀類。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1567，n.3：頭頭邏(daddula)(巴)，米之一種。「邏」，宋、元、明三本均作「羅」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1567，n.4：「麁」，宋本作「鹿」。


�《佛光阿含藏‧中阿含(一)》，p.119，n.11：頭舍衣(dussa)(巴)，白布或指未染彩色模樣之粗布衣。


�《佛光阿含藏‧中阿含(一)》，p.119，n.12：蹲行：以膝著地而行，亦即跪行。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1567，n.5：「草」，宋、元二本均作「菓」，明本作「果」。


 《佛光阿含藏‧中阿含(一)》，p.119，n.13：臥果：疑作「臥板」。此可能由於 phalaka(板)被誤譯為 phala(果)所致。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1567，n.6：「草」，明本作「果」。


�【抒】：1.舀出，汲出。（《漢語大字典》第6冊，p.426）


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1567，n.7：「宿」，麗本作「昔」，今依據元、明二本改作「宿」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1567，n.8：以上「云何受法現苦，當來亦受苦報……是謂受法現苦，當來亦受苦報」等一段經文，參照卷四第十八經師子經(一一八頁)經文。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1569，n.1：「悅」，宋、元、明三本均作「喜」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1569，n.7：「望」，元、明二本均作「婬」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1569，n.8：「望」，明本作「婬」。


�《中阿含經》卷3（15經），大正1，437c22- 438a3：「云何意故作三業，不善與苦果受於苦報？一曰貪伺，見他財物諸生活具，常伺求望，欲令我得。二曰嫉恚，意懷憎嫉而作是念：彼眾生者，應殺、應縛、應收、應免、應逐擯出；其欲令彼受無量苦。三曰邪見，所見顛倒，如是見、如是說：無施、無齋、無有呪說；無善惡業，無善惡業報；無此世彼世，無父無母；世無真人往至善處、善去、善向，此世彼世，自知、自覺、自作證成就遊。是謂意故作三業，不善與苦果受於苦報。」


� 指十惡業道。


� 指十善業道。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1571，n.1：「阿摩尼藥」，巴利本作 āpānīyakaṃsa 原係指儲於瓶中可供飲用之水，而非指藥物。宋、元、明三本均作「阿磨尼藥」。


�《佛光阿含藏．中阿含（三）》，p.1573，n.1：「酥、蜜」(navanīta, madhu)(巴)，巴利本此處共列舉 dadhi(酪)、madhu(蜜)、sappi(熟酥)、phāṇita(糖)四項。聖本作「蘇蜜」。


�《中阿含經》卷27（109經），大正1，598c14-18：「彼可習法知如真，不可習法亦知如真。彼可習法、不可習法知如真已，不可習法便不習，可習法便習。彼不可習法不習，可習法習已，便增長善法，衰退惡不善法。是謂比丘善自觀心、善自知心、善取善捨。」
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